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1 A

B

1 Install

LED  Status Indication

Mount the panel
Connect to PoE Cable
Note: Please note down the default SSID on 
the label for later wireless connection.
Secure the AP

1

2

3

1 Installieren

LED-Status

Aus

Rot

Weiß

Rot und Weiß wechseln sich ab

Anzeige

Blinkt

An

Blinkt

An

Montieren Sie das Panel
An PoE-Kabel anschließen
Hinweis: Bitte notieren Sie sich für eine 
spätere drahtlose Verbindung die 
Standard-SSID auf dem Etikett.
Sichern Sie den AP
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1 Installer

État du voyant Indication

Désactivé

Rouge

Blanc

Alternance rouge et blanc

Monter le panneau
Connectez-vous au câble PoE
Remarque : Veuillez noter le SSID par défaut 
sur l'étiquette pour une connexion sans fil 
ultérieure.
Sécurisez le point d'accès
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1 instalar

Estado del LED Indicación

Apagado

Rojo

Blanco

Alternativo rojo y blanco

Brillante

En

Brillante

En

Montar el panel
Conectar al cable PoE
Nota: Anote el SSID predeterminado en la 
etiqueta para una conexión inalámbrica 
posterior.
Asegure el AP
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1 Installa

Stato del LED Indicazione

Spento

Rosso

Bianco

Rosso e Bianco si alternano

Lampeggiante

SU

Lampeggiante

SU

Montare il pannello
Connettersi al cavo PoE
Nota: annotare l'SSID predefinito 
sull'etichetta per una successiva connessione 
wireless.
Proteggi l'AP
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1 Инсталирайте

Светодиодно състояние Индикация

Изкл

червено

Бяло

Червени и бели се редуват

мига

включено

мига

включено

Монтирайте панела
Свържете към PoE кабел
Забележка: Моля, запишете SSID по 
подразбиране на етикета за по-късна 
безжична връзка.
Защитете AP
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1 Nainstalujte

Stav LED Indikace

Vypnuto

Červený

Bílý

Střídá se červená a bílá

Bliká

Na

Bliká

Na

Namontujte panel
Připojte k PoE kabelu
Poznámka: Poznamenejte si výchozí SSID na 
štítku pro pozdější bezdrátové připojení.
Zabezpečte AP
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1 Installer

LED status Tegn

Slukket

Rød

Hvid

Rød og hvid skifter

Blinker

På

Blinker

På

Monter panelet
Tilslut til PoE-kabel
Bemærk: Notér venligst standard SSID på 
etiketten til senere trådløs forbindelse.
Sikre AP
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1 Εγκατάσταση

Κατάσταση LED Ενδειξη

Μακριά από

Κόκκινος

Λευκό

Εναλλάξ το κόκκινο και το λευκό

Αναβοσβήνει

Επί

Αναβοσβήνει

Επί

Τοποθετήστε τον πίνακα
Σύνδεση στο καλώδιο PoE
Σημείωση: Σημειώστε το προεπιλεγμένο SSID 
στην ετικέτα για μελλοντική ασύρματη 
σύνδεση.
Ασφαλίστε το AP
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1 Installige

LED-i olek Näidustus

Väljas

Punane

Valge

Punane ja valge vahelduvad

Vilkuv

Sees

Vilkuv

Sees

Paigaldage paneel
Ühendage PoE kaabliga
Märkus. Hilisemaks traadita ühenduse 
loomiseks märkige sildile üles vaike-SSID.
AP kaitsmine
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1 Asenna

LED-tila Osoitus

Pois

Punainen

Valkoinen

Punainen ja valkoinen vuorotellen

Vilkkuu

Päällä

Vilkkuu

Päällä

Asenna paneeli
Yhdistä PoE-kaapeliin
Huomautus: Merkitse oletus-SSID muistiin 
tarraan myöhempää langatonta yhteyttä 
varten.
Suojaa AP
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1 Instaliraj

LED status Indikacija

Isključeno

crveno

Bijela

Crveni i bijeli se izmjenjuju

Bljeskanje

Na

Bljeskanje

Na

Montirajte ploču
Spojite se na PoE kabel
Napomena: Zabilježite zadani SSID na 
naljepnici za kasniju bežičnu vezu.
Osigurajte AP
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1 Telepítse

LED állapota Jelzés

Le

Piros

Fehér

Vörös és fehér váltakozik

Villog

On

Villog

On

Szerelje fel a panelt
Csatlakoztassa a PoE kábelt
Megjegyzés: Kérjük, jegyezze fel az 
alapértelmezett SSID-t a címkére a későbbi 
vezeték nélküli csatlakozáshoz.
Biztosítsa az AP-t
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1 Орнату

LED күйі Көрсеткіш

Өшірулі

Қызыл

Ақ

Қызыл мен ақ алмасып тұрады

Жыпылықтау

Қосулы

Жыпылықтау

Қосулы

Панельді орнатыңыз
PoE кабеліне қосыңыз
Ескертпе: Кейінірек сымсыз қосылым үшін 
жапсырмадағы әдепкі SSID кодын жазып 
алыңыз.
AP қауіпсіздігін қамтамасыз ету
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1 Įdiekite

LED būsena Indikacija

Išjungta

Raudona

Baltas

Raudona ir balta pakaitomis

Mirksi

Įjungta

Mirksi

Įjungta

Sumontuokite skydelį
Prijunkite prie PoE kabelio
Pastaba: etiketėje užsirašykite numatytąjį 
SSID, kad galėtumėte prisijungti prie belaidžio 
ryšio vėliau.

Apsaugokite AP
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1 Instalējiet

LED statuss Norāde

Izslēgts

Sarkans

Balts

Sarkans un balts pārmaiņus

Mirgojošs

Ieslēgts

Mirgojošs

Ieslēgts

Uzstādiet paneli
Pievienojiet PoE kabeli
Piezīme. Lūdzu, pierakstiet uz etiķetes 
noklusējuma SSID, lai vēlāk izveidotu bezvadu 
savienojumu.
Nodrošiniet AP
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1 Installeren

LED-status Indicatie

Uit

Rood

Wit

Rood en Wit wisselen elkaar af

Knipperend

Op

Knipperend

Op

Monteer het paneel
Aansluiten op PoE-kabel
Opmerking: Noteer de standaard SSID op het 
label voor een latere draadloze verbinding.
Beveilig het toegangspunt
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1 Installer

LED-status Indikasjon

Av

Rød

Hvit

Rød og hvit veksler

Blinker

På

Blinker

På

Monter panelet
Koble til PoE-kabel
Merk: Noter standard SSID på etiketten for 
senere trådløs tilkobling.
Sikre AP
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1 Zainstaluj

LED Stan Wskazanie

Wyłączony

Czerwony

Biały

Na zmianę czerwony i biały

Błyskowy

NA

Błyskowy

NA

Zamontuj panel
Podłącz do kabla PoE
Uwaga: zanotuj domyślny identyfikator SSID 
na etykiecie, aby móc później połączyć się 
bezprzewodowo.
Zabezpiecz AP
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1 Instalar

Status do LED Indicação

Desligado

Vermelho

Branco

Alternação vermelha e branca

Piscando

Sobre

Piscando

Sobre

Monte o painel
Conecte ao cabo PoE
Nota: Anote o SSID padrão na etiqueta para 
conexão sem fio posterior.
Proteja o AP

1

2

3

1 Instalați

Stare LED Indicaţie

Oprit

Roşu

Alb

Roșu și alb se alternează

Intermitent

Pe

Intermitent

Pe

Montați panoul
Conectați-vă la cablul PoE
Notă: Vă rugăm să notați SSID-ul implicit pe 
etichetă pentru o conexiune wireless 
ulterioară.
Securizează AP-ul
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1 Установка

LED Статус Индикация

Выключенный

Красный

Белый

Красно-белые попеременно

Мигает

На

Мигает

На

Установите панель
Подключитесь к кабелю PoE
Примечание. Запишите SSID по умолчанию 
на этикетке для последующего 
беспроводного подключения.
Защитите точку доступа
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1 Nainštalujte

Stav LED

Vypnuté

Červená

Biela

Striedajú sa červené a biele

Bliká

Zapnuté

Bliká

Zapnuté

Indikácia

Namontujte panel
Pripojte k PoE káblu
Poznámka: Poznamenajte si predvolené SSID 
na štítok pre neskoršie bezdrôtové pripojenie.
Zabezpečte AP
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1 Namestite

Stanje LED Indikacija

Izključeno

Rdeča

Bela

Rdeča in bela se izmenjujeta

Utripa

Vklopljeno

Utripa

Vklopljeno

Namestite ploščo
Povežite se s kablom PoE
Opomba: Za kasnejšo brezžično povezavo si 
zapišite privzeti SSID na nalepki.
Zavarujte AP
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1 Инсталирајте

LED Статус Индикација

Офф

Црвени

Бела

Црвено-бели наизменично

Трепери

Он

Трепери

Он

Монтирајте панел
Повежите се на PoE кабл
Напомена: Забележите подразумевани SSID 
на налепници за каснију бежичну везу.
Обезбедите AP

1

2

3

1 Installera

LED Status Indikation

Av

Röd

Vit

Rött och vitt växlar

Blinkande

På

Blinkande

På

Montera panelen
Anslut till  PoE -kabel
Obs: Notera standard SSID  på etiketten för 
senare trådlös anslutning.
Säkra AP 
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1 Kurulum

LED Durumu Endikasyon

Kapalı

Kırmızı

Beyaz

Kırmızı-Beyazlı alternatif

yanıp sönüyor

Açık

yanıp sönüyor

Açık

Paneli monte edin
PoE Kablosuna Bağlan
Not: Daha sonra kablosuz bağlantı için lütfen 
etiketteki varsayılan SSID'yi not edin.
AP'yi güvence altına alın
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1 Встановити

LED Статус Індикація

Вимкнено

Червоний

Білий

Червоні та білі чергуються

Блимає

Увімкнено

Блимає

Увімкнено

Монтуємо панель
Підключіться до кабелю PoE 
Примітка. Будь ласка, запишіть SSID за 
умовчанням на етикетці для подальшого 
бездротового підключення.
Захистіть AP
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1 تثبيت

LED الحالة

عن

أحمر

أبيض

البديل ا��حمر وا��بيض

وامض

على

وامض

على"

إشارة

قم بتركيب اللوحة
PoE ا��تصال بكابل

 ملحوظة: يرجى تدوين معرف SSID ا��فترا�� على
الملصق ل��تصال ال��سلكي ��حقًا.

تأمين نقطة الوصول
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1 インストールする

LEDステータス

オフ

赤

白

赤と白が交互に

点滅

の上

点滅

の上

表示

パネルを取り付ける
PoEケーブルに接続する
注: 後でワイヤレス接続できるように、ラベルにあ
るデフォルトの SSID を書き留めてください。
AP を保護します
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1 설치

LED 상태

끄다

빨간색

하얀색

빨간색과 흰색 대체

섬광

~에

섬광

~에

표시

패널 장착

PoE 케이블에 연결
참고: 나중에 무선 연결을 위해 라벨에 기본 
SSID를 기록해 두십시오.

AP 보안
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1 Instal

Status LED Indikasi

Mati

Merah

Putih

Merah dan Putih bergantian

Berkedip

Pada

Berkedip

Pada

Pasang panel
Hubungkan ke Kabel PoE
Catatan: Harap catat SSID default pada label 
untuk koneksi nirkabel nanti.
Amankan AP
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1 ติดตั้ง

สถานะ LED สิ�งบง่ชี�

ปิด

สแีดง

สขีาว

สแีดงและสขีาวสลบักนั

กระพรบิ

บน

กระพรบิ

บน

ตดิต ั�งแผง

เชื�อมตอ่กบัสายเคเบลิ PoE
หมายเหต:ุ โปรดจด SSID เริ�มตน้ไวบ้นฉลากสาํหรบัการ
เชื�อมตอ่ไรส้ายในภายหลงั

รกัษาความปลอดภยั AP
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1 cài đặt

Trạng thái đèn LED chỉ định

Tắt

Màu đỏ

Trắng

Màu đỏ và trắng thay thế

Nhấp nháy

TRÊN

Nhấp nháy

TRÊN

Gắn bảng điều khiển
Kết nối với cáp PoE
Lưu ý: Vui lòng ghi lại SSID mặc định trên 
nhãn để kết nối không dây sau này.
Bảo mật AP
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1 安裝

LED 狀態

熄灭

紅燈

白燈

紅白交替

閃爍

常亮

閃爍

常亮

指示

安裝面板
連接到 PoE 電纜
注意：請記下標籤上的預設 SSID，以便後續無線
連線。
固定AP
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3

e

4

f

1

5 6mm

4

Up as directed

dc

M4
35mm

6#
32T

4

x 3x 3 x 3x 3 x 2

dc e f g

1 2
6mm

4 53

Tools in Need:

ba

M3
6mm

M4
35mm

6#
32T

3#
25mm

OffOff

Red

White

Red and White alternate

Flashing

On

Flashing

On

Clignotant

Sur

Clignotant

Sur

With wall junction box

Without wall junction box

1 Install

Easily push the back plate downward to seperate them.
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support@cudy.com
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2 Set Up

Scenario A: With Cudy Controller
The AP supports Plug-and-Play by default. It is 
managed only via the Cudy Controller or Mesh 
Router web page. If the AP was configured 
before, please reset it to the factory defaults.

Scenario B: Standalone AP
The AP is configured and managed on its own 
web page. You can connect your device 
wirelessly to the AP and follow the step-by-step 
instructions to finish the Quick Setup.

English
2 Einrichten

Szenario A: Mit Cudy Controller
Der AP unterstützt standardmäßig Plug-and-Play. 
Die Verwaltung erfolgt nur über die Cudy 
Controller- oder Mesh Router-Webseite. Wenn 
der AP zuvor konfiguriert wurde, setzen Sie ihn 
bitte auf die Werkseinstellungen zurück.

Szenario B: Eigenständiger AP
Der AP wird auf einer eigenen Webseite 
konfiguriert und verwaltet. Sie können Ihr Gerät 
drahtlos mit dem AP verbinden und den 
Schritt-für-Schritt-Anweisungen folgen, um die 
Schnelleinrichtung abzuschließen.

Deutsch
2 Configurer 

Scénario A : Avec le contrôleur Cudy
Le point d'accès prend en charge le 
Plug-and-Play par défaut. Il est géré uniquement 
via la page Web du Cudy Controller ou du Mesh 
Router. Si le point d'accès a été configuré 
auparavant, veuillez le réinitialiser aux 
paramètres d'usine par défaut.

Scénario B : AP autonome
Le point d'accès est configuré et géré sur sa 
propre page Web. Vous pouvez connecter votre 
appareil sans fil au point d'accès et suivre les 
instructions étape par étape pour terminer la 
configuration rapide.

Français
2 Configurar

Escenario A: Con controlador Cudy
El AP admite Plug-and-Play de forma 
predeterminada. Se gestiona únicamente a través 
de la página web de Cudy Controller o Mesh 
Router. Si el AP se configuró antes, restablezcalo 
a los valores predeterminados de fábrica.

Escenario B: AP independiente
El AP se configura y gestiona en su propia página 
web. Puede conectar su dispositivo de forma 
inalámbrica al AP y seguir las instrucciones paso 
a paso para finalizar la Configuración rápida.

Español
2 Configurazione

Scenario A: Con Cudy Controller
L'AP supporta il Plug-and-Play per impostazione 
predefinita. È gestito solo tramite la pagina web 
Cudy Controller o Mesh Router. Se l'AP è stato 
configurato in precedenza, ripristinarlo alle 
impostazioni di fabbrica.

Scenario B: AP autonomo
L'AP è configurato e gestito sulla propria pagina 
web. È possibile connettere il dispositivo in 
modalità wireless all'AP e seguire le istruzioni 
passo passo per completare la configurazione 
rapida.

Italiano
2 Настройка

Сценарий A: С Cudy Controller
AP поддържа Plug-and-Play по подразбиране. 
Управлява се само чрез уеб страницата Cudy 
Controller или Mesh Router. Ако AP е била 
конфигурирана преди, моля, върнете я към 
фабричните настройки.

Сценарий B: Самостоятелна AP
AP се конфигурира и управлява на собствена 
уеб страница. Можете да свържете вашето 
устройство безжично към AP и да следвате 
инструкциите стъпка по стъпка, за да 
завършите бързата настройка. 

Български
2 Nastavení

Scénář A: S ovladačem Cudy
AP standardně podporuje Plug-and-Play. 
Spravuje se pouze prostřednictvím webové 
stránky Cudy Controller nebo Mesh Router. 
Pokud byl AP nakonfigurován dříve, resetujte jej 
na výchozí tovární nastavení.

Scénář B: Samostatný přístupový bod
AP se konfiguruje a spravuje na vlastní webové 
stránce. Zařízení můžete bezdrátově připojit k 
přístupovému bodu a podle pokynů krok za 
krokem dokončete rychlé nastavení.

Čeština

2 Konfigurer

Scenario A: Med Cudy Controller
AP understøtter Plug-and-Play som standard. Det 
administreres kun via Cudy Controller eller Mesh 
Router-websiden. Hvis AP var konfigureret før, 
skal du nulstille det til fabriksindstillingerne.

Scenario B: Standalone AP
AP konfigureres og administreres på sin egen 
webside. Du kan tilslutte din enhed trådløst til 
AP'et og følge trin-for-trin instruktionerne for at 
afslutte Hurtig opsætning.

Dansk
2 Ρύθμιση

Σενάριο Α: Με Cudy Controller
Το AP υποστηρίζει το Plug-and-Play από 
προεπιλογή. Η διαχείρισή του γίνεται μόνο μέσω 
της ιστοσελίδας Cudy Controller ή Mesh Router. 
Εάν το AP είχε ρυθμιστεί προηγουμένως, 
επαναφέρετέ το στις εργοστασιακές 
προεπιλογές.

Σενάριο Β: Αυτόνομο AP
Το AP διαμορφώνεται και διαχειρίζεται στη δική 
του ιστοσελίδα. Μπορείτε να συνδέσετε τη 
συσκευή σας ασύρματα στο AP και να 
ακολουθήσετε τις οδηγίες βήμα προς βήμα για 
να ολοκληρώσετε τη Γρήγορη εγκατάσταση.

Ελληνικά
2 Seadistamine

Stsenaarium A: Cudy kontrolleriga
AP toetab vaikimisi Plug-and-Play. Seda 
hallatakse ainult Cudy Controlleri või Mesh 
Routeri veebilehe kaudu. Kui AP oli varem 
konfigureeritud, lähtestage see tehase 
vaikeseadetele.

Stsenaarium B: iseseisev AP
AP on konfigureeritud ja hallatud oma veebisaidil. 
Saate oma seadme juhtmevabalt AP-ga ühendada 
ja järgige kiirseadistuse lõpetamiseks 
samm-sammult juhiseid.

Eesti
2 Määritä

Skenaario A: Cudy-ohjaimella
AP tukee Plug-and-Play-toimintoa oletuksena. 
Sitä hallitaan vain Cudy Controllerin tai Mesh 
Router -verkkosivun kautta. Jos tukiasema on 
määritetty aiemmin, palauta se tehdasasetuksiin.

Skenaario B: Itsenäinen AP
AP on konfiguroitu ja sitä hallitaan omalla 
verkkosivullaan. Voit yhdistää laitteesi 
langattomasti tukiasemaan ja viimeistellä 
pika-asennus noudattamalla vaiheittaisia   ohjeita.

Suomi
2 Postavljanje

Scenarij A: S Cudy kontrolerom
AP prema zadanim postavkama podržava 
Plug-and-Play. Upravlja se samo putem web 
stranice Cudy Controller ili Mesh Router. Ako je 
AP već konfiguriran, vratite ga na tvorničke 
postavke.

Scenarij B: Samostalni AP
AP se konfigurira i njime se upravlja na vlastitoj 
web stranici. Možete bežično povezati svoj uređaj 
s pristupnom točkom i slijediti upute korak po 
korak kako biste dovršili brzo postavljanje.

Hrvatski
2 Beállítás

A forgatókönyv: Cudy Controllerrel
Az AP alapértelmezés szerint támogatja a 
Plug-and-Play funkciót. Csak a Cudy Controller 
vagy a Mesh Router weboldalán keresztül 
kezelhető. Ha az AP korábban konfigurálva volt, 
állítsa vissza a gyári alapértékekre.

B forgatókönyv: Önálló AP
Az AP konfigurálása és kezelése saját weboldalán 
történik. Eszközét vezeték nélkül 
csatlakoztathatja a hozzáférési ponthoz, és a 
gyorsbeállítás befejezéséhez kövesse a 
lépésenkénti utasításokat.

Magyar
2 Орнату

А сценарийі: Cudy Controller көмегімен
Кіру нүктесі әдепкі бойынша Plug-and-Play 
мүмкіндігін қолдайды. Ол тек Cudy Controller 
немесе Mesh Router веб беті арқылы 
басқарылады. Егер кіру нүктесі бұрын 
конфигурацияланған болса, оны зауыттық 
әдепкі параметрлерге қайтарыңыз.

В сценарийі: дербес AP
AP өз веб-бетінде конфигурацияланады және 
басқарылады. Құрылғыны кіру нүктесіне 
сымсыз қосуға болады және жылдам 
орнатуды аяқтау үшін қадамдық нұсқауларды 
орындаңыз.

Қазақша

2 Nustatykite

A scenarijus: su Cudy valdikliu
Pagal numatytuosius nustatymus AP palaiko 
„Plug-and-Play“. Jis valdomas tik per Cudy 
Controller arba Mesh Router tinklalapį. Jei AP 
buvo sukonfigūruotas anksčiau, iš naujo 
nustatykite gamyklinius nustatymus.

B scenarijus: atskiras AP
AP yra sukonfigūruotas ir valdomas savo 
tinklalapyje. Galite belaidžiu būdu prijungti įrenginį 
prie AP ir vadovautis nuosekliomis instrukcijomis, 
kad užbaigtumėte greitąją sąranką.

Lietuvių kalba
2 Iestatīšana

A scenārijs: ar Cudy kontrolieri
AP pēc noklusējuma atbalsta Plug-and-Play. To 
pārvalda tikai caur Cudy Controller vai Mesh 
Router tīmekļa lapu. Ja piekļuves punkts tika 
konfigurēts iepriekš, lūdzu, atiestatiet to uz 
rūpnīcas noklusējuma iestatījumiem.

B scenārijs: atsevišķa AP
AP ir konfigurēts un pārvaldīts savā tīmekļa lapā. 
Varat bezvadu režīmā savienot savu ierīci ar AP 
un izpildīt soli pa solim sniegtos norādījumus, lai 
pabeigtu ātro iestatīšanu.

Latviski
2 Instellen

Scenario A: Met Cudy-controller
Het toegangspunt ondersteunt standaard 
Plug-and-Play. Het wordt alleen beheerd via de 
webpagina Cudy Controller of Mesh Router. Als 
het toegangspunt eerder is geconfigureerd, reset 
het dan naar de fabrieksinstellingen.

Scenario B: zelfstandig toegangspunt
Het toegangspunt wordt geconfigureerd en 
beheerd op een eigen webpagina. U kunt uw 
apparaat draadloos verbinden met het 
toegangspunt en de stapsgewijze instructies 
volgen om de Snelle installatie te voltooien.

Nederlands
2 Konfigurer

Scenario A: Med Cudy-kontroller
AP støtter Plug-and-Play som standard. Det 
administreres kun via Cudy Controller eller Mesh 
Router-nettsiden. Hvis tilgangspunktet ble 
konfigurert før, må du tilbakestille det til 
fabrikkinnstillingene.

Scenario B: Frittstående tilgangspunkt
AP konfigureres og administreres på sin egen 
nettside. Du kan koble enheten trådløst til 
tilgangspunktet og følge trinnvise instruksjoner 
for å fullføre hurtigoppsettet.

Norsk
2 Konfiguracja

Scenariusz A: Z kontrolerem Cudy
AP domyślnie obsługuje technologię 
Plug-and-Play. Zarządza się nim wyłącznie za 
pośrednictwem kontrolera Cudy lub strony 
internetowej Mesh Router. Jeśli AP był już 
wcześniej skonfigurowany, zresetuj go do 
ustawień fabrycznych.

Scenariusz B: samodzielny AP
AP jest konfigurowany i zarządzany na własnej 
stronie internetowej. Możesz bezprzewodowo 
połączyć swoje urządzenie z AP i postępować 
zgodnie z instrukcjami krok po kroku, aby 
zakończyć szybką konfigurację.

Polski
2 Configuração

Cenário A: com controlador Cudy
O AP suporta Plug-and-Play por padrão. Ele é 
gerenciado apenas através da página da web do 
Cudy Controller ou Mesh Router. Se o AP foi 
configurado antes, redefina-o para os padrões de 
fábrica.

Cenário B: AP independente
O AP é configurado e gerenciado em sua própria 
página web. Você pode conectar seu dispositivo 
sem fio ao AP e seguir as instruções passo a 
passo para concluir a Configuração Rápida.

Português
2 Configurare

Scenariul A: Cu controler Cudy
AP-ul acceptă Plug-and-Play în mod implicit. 
Este gestionat numai prin intermediul paginii 
web Cudy Controller sau Mesh Router. Dacă 
AP-ul a fost configurat înainte, vă rugăm să-l 
resetați la valorile implicite din fabrică.

Scenariul B: AP autonom
AP-ul este configurat și gestionat pe propria 
pagină web. Vă puteți conecta dispozitivul fără 
fir la AP și urmați instrucțiunile pas cu pas 
pentru a finaliza Configurarea rapidă.

Română

2 Настройка

Сценарий А: с контроллером Cudy
По умолчанию точка доступа поддерживает 
Plug-and-Play. Управление им осуществляется 
только через веб-страницу Cudy Controller или 
Mesh Router. Если точка доступа была 
настроена ранее, сбросьте ее к заводским 
настройкам по умолчанию.

Сценарий Б. Автономная точка доступа.
Точка доступа настраивается и управляется на 
собственной веб-странице. Вы можете 
подключить свое устройство к точке доступа 
по беспроводной сети и следовать пошаговым 
инструкциям, чтобы завершить быструю 
настройку.

Русский
2 Nastavenie

Scenár A: S ovládačom Cudy
AP štandardne podporuje Plug-and-Play. 
Spravuje sa iba cez webovú stránku Cudy 
Controller alebo Mesh Router. Ak bol AP 
nakonfigurovaný predtým, resetujte ho na 
predvolené výrobné nastavenia.

Scenár B: Samostatný AP
AP sa konfiguruje a spravuje na vlastnej webovej 
stránke. Zariadenie môžete pripojiť bezdrôtovo k 
prístupovému bodu a podľa podrobných pokynov 
dokončite rýchle nastavenie.

Slovenčina
2 Nastavitev

Scenarij A: S krmilnikom Cudy
AP privzeto podpira Plug-and-Play. Upravlja se le 
prek spletne strani Cudy Controller ali Mesh 
Router. Če je bila dostopna točka že 
konfigurirana, jo ponastavite na tovarniško 
privzete nastavitve.

Scenarij B: Samostojna AP
AP je konfiguriran in upravljan na lastni spletni 
strani. Svojo napravo lahko brezžično povežete z 
dostopno točko in sledite navodilom po korakih za 
dokončanje hitre nastavitve.

Slovenščina
2 Подешавање

Сценарио А: Са Cudy контролером
AP подразумевано подржава Плуг-анд-Плаи. 
Њиме се управља само преко Cudy 
Цонтроллер или Месх Роутер веб странице. 
Ако је APконфигурисан раније, вратите га на 
фабричке вредности.

Сценарио Б: Самостални AP
AP се конфигурише и њиме управља на 
сопственој веб страници. Можете бежично да 
повежете свој уређај са AP и пратите упутства 
корак по корак да бисте завршили брзо 
подешавање.

Srpski
2 Konfigurera

Scenario A: Med Cudy Controller
AP stöder Plug-and-Play som standard. Det 
hanteras endast via webbsidan Cudy Controller 
eller Mesh Router. Om AP har konfigurerats 
tidigare, återställ den till fabriksinställningarna.

Scenario B: Fristående AP
AP konfigureras och hanteras på sin egen 
webbsida. Du kan ansluta din enhet trådlöst till 
AP och följ steg-för-steg-instruktionerna för att 
slutföra snabbinställningen.

Svenska
2 Kurulum

Senaryo A: Cudy Denetleyiciyle
AP varsayılan olarak Tak ve Çalıştır'ı destekler. 
Yalnızca Cudy Controller veya Mesh Router web 
sayfası aracılığıyla yönetilir. AP daha önce 
yapılandırılmışsa lütfen fabrika varsayılanlarına 
sıfırlayın.

Senaryo B: Bağımsız AP
AP kendi web sayfasında yapılandırılır ve yönetilir. 
Cihazınızı kablosuz olarak AP'ye bağlayabilir ve 
Hızlı Kurulumu tamamlamak için adım adım 
talimatları takip edebilirsiniz.

Türkçe
2 Налаштувати

Сценарій А: з контролером Cudy
Точка доступу підтримує Plug-and-Play за 
замовчуванням. Ним керують лише через 
веб-сторінку Cudy Controller або Mesh Router. 
Якщо точку доступу було налаштовано 
раніше, скиньте її до заводських налаштувань.

Сценарій B: автономний AP
AP налаштовується та керується на власній 
веб-сторінці. Ви можете підключити свій 
пристрій до точки доступу бездротовим 
способом і виконати покрокові інструкції, щоб 
завершити швидке налаштування.

Україна

اللغة العربية
2 セットアップ

シナリオ A: Cudy コントローラーを使用する場合
AP はデフォルトでプラグ アンド プレイをサポート
します。これは、Cudy コントローラーまたはメッ
シュ ルーター Web ページ経由でのみ管理されます
。 AP が以前に設定されていた場合は、工場出荷時
のデフォルトにリセットしてください。

シナリオ B: スタンドアロン AP
AP は独自の Web ページで設定および管理されます
。デバイスを AP にワイヤレスで接続し、ステップ
バイステップの指示に従ってクイック セットアップ
を完了できます。

日本語
2 설정

시나리오 A: Cudy 컨트롤러 사용
AP는 기본적으로 플러그 앤 플레이를 지원합니다. 
Cudy Controller 또는 Mesh Router 웹 페이지를 
통해서만 관리됩니다. AP가 이전에 구성되어 
있었다면 공장 기본값으로 재설정하세요.

시나리오 B: 독립형 AP
AP는 자체 웹 페이지에서 구성 및 관리됩니다. 
장치를 AP에 무선으로 연결하고 단계별 지침에 따라 
빠른 설정을 완료할 수 있습니다.

한국어
2 Pengaturan

Skenario A: Dengan Pengontrol Cudy
AP mendukung Plug-and-Play secara default. Ini 
hanya dikelola melalui halaman web Cudy 
Controller atau Mesh Router. Jika AP telah 
dikonfigurasi sebelumnya, silakan reset ke default 
pabrik.

Skenario B: AP Mandiri
AP dikonfigurasi dan dikelola di halaman webnya 
sendiri. Anda dapat menghubungkan perangkat 
Anda secara nirkabel ke AP dan mengikuti 
petunjuk langkah demi langkah untuk 
menyelesaikan Pengaturan Cepat.

Indonesia
2 ตั้งค่า

สถานการณ์ A: ด้วย Cudy Controller
AP รองรับ Plug-and-Play ตามค่าเริ่มต้น มีการจัดการผ่านหน้า
เว็บ Cudy Controller หรือ Mesh Router เท่านั้น หากมีการ
กำหนดค่า AP ไว้ก่อนหน้านี้ โปรดรีเซ็ตเป็นค่าเริ่มต้นจาก
โรงงาน

สถานการณ์ B: AP แบบสแตนด์อโลน
AP ได้รับการกำหนดค่าและจัดการบนหน้าเว็บของตัวเอง คุณ
สามารถเชื่อมต่ออุปกรณ์ของคุณแบบไร้สายกับ AP และทำตามคำ
แนะนำทีละขั้นตอนเพื่อสิ้นสุดการตั้งค่าด่วน

ภาษาไทย
2 Thiết lập

Kịch bản A: Với Bộ điều khiển Cudy
AP hỗ trợ Plug-and-Play theo mặc định. Nó chỉ 
được quản lý thông qua trang web Cudy 
Controller hoặc Mesh Router. Nếu AP đã được 
cấu hình trước đó, vui lòng đặt lại nó về mặc định 
ban đầu.

Kịch bản B: AP độc lập
AP được cấu hình và quản lý trên trang web riêng 
của nó. Bạn có thể kết nối không dây thiết bị của 
mình với AP và làm theo hướng dẫn từng bước để 
hoàn tất Cài đặt nhanh.

Tiếng Việt
2 設定

場景 A：使用 Cudy 控制器
AP預設支援即插即用。它只能透過 Cudy 控制器或 
Mesh 路由器網頁進行管理。如果之前配置過 AP，請
將其重設為出廠預設值。

場景B：獨立AP
AP 在自己的網頁上進行設定和管理。您可以將裝置
無線連接到 AP，並按照逐步說明完成快速設定。

中文 (繁體)
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2 ا��عداد

Cudy السيناريو أ: مع وحدة تحكم
 تدعم AP ميزة التوصيل والتشغيل بشكل افترا��. تتم

Mesh أو Controller Cudy إدارته فقط عبر صفحة الويب 
 Router. إذا تم تكوين نقطة الوصول من قبل، فيرجى إعادة

تعيينها إلى إعدادات المصنع ا��فتراضية.

السيناريو ب: نقطة الوصول المستقلة
 يتم تكوين نقطة الوصول وإدارتها على صفحة الويب

 الخاصة بها. يمكنك توصيل جهازك ��سلكياً بنقطة الوصول
واتباع التعليمات خطوة بخطوة ��نهاء ا��عداد ال��يع."

2 Set Up

AP


